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lémont, avait accepté de parler à nos vieux le dialecte savou-
reux qui est le langage de la plupart d'entre eux. Comme il les

comprenait bien en leur racontant avec tant de bonhomie et de

simplicité les histoires drôles, en leur chantant les charmes du
bon vieux temps, en trouvant les expressions de nature à faire
rendre à notre patois toute la vigueur, tout l'à-propos qui sont
les caractéristiques du langage populaire qui tend à se perdre
et dont la verve révèle les orgines celtiques de notre race. Les
chansons et déclamations de M. Courbât furent applaudis fréné-
tiquement aussi bien par les vieillards que par le nombreux
public qui les entourait. La comédie ,,Docteur", enlevée avec
beaucoup de brio, contribua aussi à renforcer le plaisir. La
saynète des deux tout petits fut la plus charmante démonstration
de la grâce, apanage de cette autre faiblesse de la vie humaine,
la petite enfance.

Un goûter copieux fut servi sur ces entrefaites et les in-
vités y firent largement honneur. Chacun d'eux reçut comme
cadeau souvenir un mouchoir du bon vieux temps qui envelop-
pait quelques douceurs. Le doyen et la doyenne de l'assistance,
M. Antoine Hengy, de Cornol, âgé de 92 ans, et Mme. Louise
Barré, de Porrentruy, 91 ans, furent spécialement honorés, aux
applaudissements de la salle.

A l'heure du retour, vers 6 h. et demie, les hôtes, la physio-
nomie illuminée par le contentement, gagnèrent leurs équipages
modernes rangés le long de l'Allée des Soupirs. Ceux qui s'é-
taient fait leurs serviteurs d'un jour étaient à leur poste, em-
pressés, et ce fut, bercés délicieusement par le charme du voyage
de retour que les vieillards regagnèrent leurs pénates où le sou-
venir des multiples phases de la journée illuminera leurs pensées
pendant bien des jours.
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Appenzell I.-Rh. Dem vom rührigen Kassier, Leo Linherr,
im „Appenzeller Volksfreund" erstatteten ausführlichen Jahres-
bericht dieses Kantonalkomitees entnehmen wir folgende An-
gaben. Die Herbstsammlung ergab das schöne Resultat von
Fr. 2695.40 (Bezirk Appenzell Fr. 1062.10. Bezirk Rüte Fr.
661.70, Bezirk Schwende Fr. 324.20, Bezirk Schlatt-Haslen Fr.
307.40, Bezirk Gonten Fr. 200.—, Kirchenopfer St. Mauritius
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Appenzell Fr. 140.—) bezw. nach Abzug der Sammlungsunkosten
das Reinergebnis von Fr. 2457.95. Von dem Ende 1924 verfüg-
baren Kassasaldo von Fr. 2619.15 sollen Fr. 900.— für Unter-
Stützungen an arme Alte verwendet, Fr. 1600.— dem Baufonds
für ein Altersheim überwiesen und Fr. 119.15 auf neue Rechnung
vorgetragen werden. Mit Einschluß der neuen Zuwendung weist
nunmehr der Baufonds den Bestand von Fr. 9679.75 auf. Leider
reicht dieser ansehnliche, hauptsächlich aus den jährlichen Samm-
lungen zusammengelegte Betrag noch bei weitem nicht aus, zur
Gründung eines Altersheims schreiten zu können. Und doch
wäre die Versorgung der würdigen alten Leute in einem beschei-
denen Altersheim dringend geboten, damit sie ihren Lebensabend
nicht mehr in dem schrecklich überfüllten Armenhaus — dem

einzigen des Kantons — beschließen müssen,

Glarus. Das Glarner Kantonalkomitee gehört zu den Stillen
im Lande, die wenig von sich reden machen, aber ihr Werk unver-
drossen ausbauen. An Stelle von a. Pfr. J. Marty, der aus Ge-
sundheitsrücksichten von der Leitung zurücktreten mußte, hat F.

Jenny-Künzler das Präsidium übernommen. Das Sammlungs-
ergebnis ist wiederum befriedigend ausgefallen: nachdem es von
Fr, 10,113 im Jahre 1922 auf Fr.. 11,236 im Jahre 1923 ange-
wachsen war, ist es auf Fr. 12,206,20 im Jahre 1924 gestiegen.
Daraus und aus der Nutznießung der Ursula Schmid-Stiftung
konnten 204 Greise und Greisinnen mit zusammen Fr. 16,070.—
unterstützt werden, wobei der Betrag der bewilligten jährlichen
Einzelunterstützungen sich zwischen Fr. 60 und Fr, 90 bewegte.
Unter den Unterstützten befanden sich 63 Greise, wovon 12 Ehe-

paare und 141 Greisinnen. 5 standen im Alter von weniger als
60 Jahren, 10 im Alter von 60—64 Jahren, 26 waren 65—69
Jahre alt, 107 waren 70—79 Jahre, 52 waren 80—89 Jahre alt
und 4 über 90jährig. 166 Unterstützte waren Kantonsbürger, 26
Schweizer aus andern Kantonen und 12 Ausländer.

Vaud, L'organisation „Pour la Vieillesse" dans le Canton
de Vaud n'est pas encore au point. Ce n'est pas à dire que le
Comité vaudois de Pro Senectute n'ait rien fait en 1924 poui
faire connaître cette œuvre si intéressante, si nécessaire et pour
lui gagner des sympathies et des appuis financiers. Au contraire
nous avons fait en sa faveur une assez forte réclame. Nous avons
adressé aux Municipalités, aux Pasteurs, aux Curés, aux Mem-
bres du Corps enseignant, aux Membres de la Société d'utilité
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publique de notre canton, 2150 circulaires, avec statuts et bro-
chures de Pro Senectute et bulletin d'adhésion. Cette propa-
gande nous a rapporté en 1924 une somme de fr. 1147.50 dont
il faut déduire pour frais fr. 417.60. Is reste donc un bénéfice
net de fr. 729.90. Nous comptons à ce jour 118 adhésions.

D'autre part notre Comité avait reçu du Comité vaudois du
Don du 3 décembre une certaine somme à répartir dans certaines
conditions. De ce fait nous avons pu garantir une somme de

fr. 15,000.— au Comité chargé de travailler à la réalisation
prochaine d'un asile pour vieillards dans le Gros de Vaud. Cette
somme ne sera versée qu'aux deux conditions que voici: 1° l'a-
sile aura au moins 20 lits, 2° son ouverture aura lieu dans un délai
de deux ans à partir du 3 juin 1924, date à laquelle l'asile a été
décidé en principe. Or nous avons eu le très grand plaisir d'ap-
prendre que ces deux conditions seraient remplies sous peu,
puisque le dit asile doit ouvrir les portes de son château de

Goumoens-la Ville au courant de cet été. Notre Comité est
heureux d'avoir pu contribuer en quelque mesure à la réalisation
si rapide de cet asile absolument nécessaire dans cette partie
de notre canton.

Enfin notre Comité a tenu à répartir avant Noël et pour
l'hiver 1924—1925 une certaine somme entre des vieillards par-
ticulièrement nécessiteux, établis dans le canton depuis plus
d'un an. Nous avons demandé aux Pasteurs, Curés du canton
ainsi qu'au Bureau central d'assistance de Lausanne de nous in-
diquer les vieillards en faveur desquels, d'après eux, un secours
occasionnel serait vraiment justifié. Sur le 194 lettres que nous
avons adressées, accompagnées d'un questionnaire très simple,
nous avons reçu 59 réponses, sollicitant un secours pour 137

vieillards. Une somme de fr. 8130.— leur a été distribuée de la
manière la plus judicieuse possible et leur reconnaissance pour ce
cadeau de Noël si inattendu a été grande. Nous espérons l'hiver
prochain pouvoir renouveler ce geste de fin d'année.
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Der Bauernkalender auf das Jahr 1926. Verlag Stampfl!
& Cie., Bern, und Chr. Blaser, Langnau. Es ist sonst nicht un-
sres Amtes, den reichen Kalendersegen, der sich alljährlich über

unser Schweizervolk ergießt, anzuzeigen. Der Bauernkalender
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